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• Torne-se um suporte portátil para leitura e digitação
• Confortável ângulos de visão para assistir e navegar

O!music powow

O novo O!music powow  de Ozaki! é um alto-falante sem fio portátil especialmente concebido para os jogadores da nova 
geração da música, telefones inteligentes e tabletas. Ele permite que seus dispositivos trabalhar livremente, sem ter qualquer 
problema com os cabos ou estações de conexão enquanto escuta a música. É incrível para trazer esta qualidade de som em 
qualquer lugar com você, assim você apreciar o filme, os jogos emocionantes e, claro, a música em todos os tempos. É ainda 
mais inteligente com o caso O!music powow iPad! Ele transforma o seu iPad a um teatro portátil e sala de jogos.

BEM-VINDO
Obrigado por adquirir O!music powow.

It accompanies you at anywhere and everywhere!
Ele acompanha você em qualquer lugar e em tudo lugar!

• Saída de 92dB de Som Mais Alto e Ultra Claro
• Uma religação sem fio toque
• Facã grandes as suas músicas, filmes, jogos
• Controle a sua música com o sentir e tocar
• Teatro & Salda de Jogos a la mano 
• Até 22 horas de reprodução (varia conforme o nível de volume e conteúdo de áudio)
• Colocação em qualquer área magnética (por exemplo, geladeira partição, ...)
• Almofada de borracha inteligente evita danificar meios de armazenamento magnético
• Acoplável no caso O!music powow (OM955-1: opcional)! como um soporte

O!music powow+ : O!music powow com caso O!music powow 
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O!music powow+ ( OM955-2 )

CONTEÚDO DA EMBALAGEM

O!music powow Magnetic Portable 
Soundbar (ímã com desenho integrado)

Caso O!music powow para o 
iPad (3 ª geração) e iPad 2

Cabo estéreo de 3,5 mm

Micro-USB Cabo de carregamento Bolsa de transporte Manual do Usuário

Manual do Usuário
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O!music powow ( OM955 )

Manual do Usuário

O!music powow Magnetic Portable 
Soundbar (projeto integrado Magnet)

Cabo estéreo de 3,5 mm

Cabo de carregamento Micro-USB Bolsa de transporte Manual do Usuário
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O!music powow
OVERVIEW

Power ON/
            OFF

O!music powow Magnetic Portable Soundbar

Entrada STEREO 3,5 milímetros

Almofada Inteligente 
de borracha

Indicador Bluetooth®

Micro USB (Caregador)

Controles de volume

Emparelhamento 
/ Play / pausa

Status do LED 
de energia
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OPEN

Anexar o O!music Powow 
aqui

Inteligente almofada de borracha
Fechar: Evita danos meios de armazenamento magnético
Abrir: Evita a vibração ao jogar o jogo poderoso

• Mantenha sempre ímãs longe de qualquer tipo de dispositivo de armazenamento, 
   incluindo desktop ou laptop computadores, fitas VHS, e cartões de crédito.
• As pessoas com pacemakers não deve absolutamente ser em qualquer lugar perto 
   de um ímã e muito menos tratá-los.
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Caso O!music powow 

Anexar o 
O!music powow 
aqui

caso Powow iPad melhorador 
inteligente da inteligente - Frente

caso Powow iPad melhorador 
inteligente da inteligente - Traseira
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1 CHARGE O!music powow
Passo 1 - POWER UP

Para ouvir melhor experiência, por favor carregue o seu O!music powow 
antes do uso.

fonte de energia 
DC 5V/0.5A ~ 1A

Indicador de alimentação:

Ligado: Azul sólido

Carregue totalmente: Liga azul

Recarga: Vermelho sólido

De bateria fraca: Vermelho piscando

NOTA:
• Ele vai leva cerca de 6 horas para a plena carga O!music powow antes da primeira utilização.
• Ele vai leva cerca de 4 horas para a plena carga O!music powow



2 POWER ON O!music powow
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Ligue o interruptor no lado esquerdo do O!music powow para a posição superior.

Ligue a alimentação (Aguarde 3 segundos para a inicialização)
Indicador de alimentação:

Ligado: Azul sólido

Sistema em espera: azul piscando

NOTA:
• O!music powow vai para modo de espera automaticamente após 5 minutos de não usar



OR
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Passo 2 – LIGAR
Desfrute de suas O!music através de Bluetooth® ou através da 
entrada estéreo de 3,5 mm.

Bluetooth® 
(opção 1)

Estéreo de 3,5 mm 
(OPÇÃO 2)
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O!music powow

OPÇÃO 1 - Connect Bluetooth®

Celular Reprodutores 
de música

Dispositivos Androide Tabletas
Via de áudio sem fio a partir de qualquer dispositivos Bluetooth® no prazo de 10 metros de distância
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1,1 Prepare seu O!music powow para emparelhamento

Indicador Bluetooth®:
a. Pressione o botão de emparelhamento Play / Pausa de 2 segundos
b. Então você vai ouvir 2 bips curtos
c. Aguarde até que o Indicador Bluetooth® a piscar em azul que está 
   pronto para o emparelhamento

Bip
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1.2 Faça a conexão Bluetooth® com o dispositivo iOS
a. Ligue o Bluetooth® no seu dispositivo iOS Vá para Configurações 
    -> Geral -> BLUETOOTH® -> BLUETOOTH® HABILITAÇÃO
b. Vá para as configurações de seu dispositivo Bluetooth® do iOS-> Espere pela busca 
    dispositivos Bluetooth® -> Quando "O música por OZAKI!" Aparece -> Clique nele
c. O "Ó música! Por OZAKI" irá mostrar "Conectado" do Bluetooth® configurações no 
     seu dispositivo iOS. Em seguida, o indicador Bluetooth® que brilha em azul sólido.

1,3 Faça a conexão Bluetooth® com o seu dispositivo Android
a. Ligue o Bluetooth® no seu dispositivo Android Ir para 
    APLICAÇÃO -> Con�gurações -> SEM FIO E REDE -> Bluetooth® Con�gurações -> 
    BLUETOOTH® HABILITAÇÃO
b. Vá para as confirgurações do seu dispositivo Bluetooth® -> Esperando pela digitalização 
    dispositivos Bluetooth® -> Quando aparece O!music by OZAKI -> Clique nele
c. O "O!music by OZAKI" irá mostrar "emparelhado" do Bluetooth® configurações no seu 
    dispositivo Android. Em seguida, o indicador Bluetooth® que brilha em azul sólido.
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1.4 Faça a conexão Bluetooth® com outros aparelhos 
     celulares ou dispositivo Bluetooth®

NOTA:
• Nem todos os telefones celulares suportam todos os perfis Bluetooth®. O seu celular deve ser 
   o apoio função Bluetooth®

• Se o seu celular ou tocador de mídia não suporta Bluetooth®, você pode se conectar com uma 
   entrada estéreo de 3,5 mm, veja a opção seção 2 - Conecte a entrada estéreo de 3,5 mm
• Esta é uma configuração única por dispositivo Bluetooth®. Se você deseja emparelhar seu 
   O!music powow com outro dispositivo Bluetooth®, repita os passos 1,1-1,4

Dispositivo iOS Dispositivo Androide Outros Celulares e 
dispositivo Bluetooth®
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OPÇÃO 2 - Connect entrada estéreo de 3.5 mm

a. Você pode se conectar a powow através da entrada estéreo de 3,5 mm. 
    Conecte uma extremidade do cabo estéreo de 3,5 mm para o dispositivo 
    de fone de ouvido ou saída de áudio.
b. Conecte a outra extremidade do cabo estéreo de 3,5 mm na entrada 
    estéreo de 3,5 mm à esquerda do O!music powow.



NOTA:
• Emparelhamento -       Pressione cerca 
   de 2 segundos
• Reprodução e Pausa -       Pressione para 
   reproduzir ou pausar seu áudio
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Passo 3 - CONTROLE
Ligar / Desligar

Ligar Desligar

Botão de controle de volume

Botão "+" "-" Button

NOTA:
• Você ouvirá um bip curto quando 
   o volume é Max.,
• Você ouvirá um bip curto quando 
   o volume é Min.,

Emparelhamento / Play / pausa

Emparelhamento / Play / pausa
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Beep

Estado da Bateria
Modo de operação

Quando a bateria é 
superior cerca de 16%

Quando a bateria está 
abaixo de cerca de 15%

Modo de carregamento

Quando a bateria está a carregar 
totalmente

NOTA:
• Quando a bateria é superior cerca de 16% - o indicador POWER azul sólida.
• Quando a bateria está abaixo de cerca de 15% - O indicador de alimentação pisca vermelho e você 
   ouvirá o som de alerta (três DIs curtos) a cada 30 segundos até de desligamento automático.
• Quando a bateria está a carregar totalmente - O indicador de alimentação fica azul. É oferecer até 22 
   horas de reprodução (varia conforme o nível de volume e conteúdo de áudio).
• Prolongar a vida útil da bateria - Por favor, ligue o O!music powow para a posição "Desligar" 
   quando não em uso.
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1 OM955-2 O!music powow+
Passo 4 – REPRODUCIR E OUVIR

Você pode anexar o caso o O!music powow a partir de diferentes ângulos 
de visão.Separe o caso O!music powow em vários lugares.

Ouça Música



19

Assistir Filmes Jogar



20

Navegando Digitando
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Porátil
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Separado Armazenamento
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2 OM955 O!music powow
Você pode assistir a vídeos ou ouvir música em vários ambientes.

Ouça Música Assistir Filmes
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Jogar
Colocação em qualquer área magnética 
(por exemplo, geladeira, partição ...)
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RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Q: O alto falante deixa de responder eo indicador de alimentação pisca em vermelho durante 1 segundo!
R: A bateria está fraca e deve ser recarregada.
Q: Quando o interruptor de energia está ligado, mas o indicador de alimentação está desligado!
R: A bateria está vazia. Ligue o cabo Micro-USB o alto faltante um carregador de parede e recarregar 
    completamente.
Q: Não é possível par com Bluetooth®!
A: 1 Verifique se o seu iPad, iPhone, iPod touch ou Bluetooth® outro dispositivo é ligar o Bluetooth®

    2 Siga "OPÇÃO 1 - Connect Bluetooth®" instruções deste manual (página 11)
Q: Quando a perda de sinal ou desistências via Bluetooth®!
A: 1 Por favor, mova O!music powow mais perto de seu iPad, iPhone, iPod touch ou outro dispositivo 
       Bluetooth®!.Sua irá reconectar via Bluetooth® automáticamente.
    2 Se não, pressione o botão de emparelhamento 1 segundo e depois reconectar.
Q: O indicador de alimentação está ligada mas não há som!
A: Se estiver conectado via Bluetooth®, tente desligar o alto-falante e ligar novamente. Por favor, verifique 
    o Nível de volume do dispositivo O!music ou Bluetooth® Se estiver conectado via cabo de 3,5 mm, 
    verifique o cabo estéreo de 3,5 mm está firmemente ligado ao seu iPad, iPhone ou iPod touch.

Q: O alto-faltante não recarrega.
R: Verifique o cabo Micro-USB está conectado firmemente e que o carregador de parede ou porta 
    USB do PC não está com defeito.
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• Bluetooth® 2.1 + EDR technology
• Support Advanced Audio Distribution 
   Profile (A2DP) 1.2
• Faixa de Wireless: 10m (33 pés)

Bluetooth®
O!music powow 

ESPECIFICAÇÕES
Tamanho e Peso
• Altura: 215 mm
• Largura: 65 mm
• Profundidade: 35 mm
• Peso: 410 g

Conexões
• Wireless (Bluetooth ®)
• Fio (3,5 mm entrada estéreo)
• Carga (Micro-USB para carga somente)
   Alimentação e bateria

Alimentação e bateria
• Solicitação de Fonte de Alimentação: DC 5V, 500mA 
   carregador de parede via Micro-USB (carregador de 
   parede não incluso)
• Bateria integrada de polímero de lítio recarregável
• Vida útil da bateria: Sobre 22Hours de reprodução contínua 
   quando a bateria está totalmente cobram. (Varia de acordo 
   com nível de volume e conteúdo de áudio)
• Carregue totalmente: Cerca de 4 Horas

Audio
• Potência de saída AMP: 2W x 2
• Potência de saída Driver: 3W x 2
• Unidade de Driver: 2 "x 2 Resposta de 
   Freqüência Full-range: 80 Hz ~ 20 KHz
• Impedância de entrada: 47K ohm ≥
• Sensibilidade de entrada: 1000mV

Tamanho e peso

• Altura: 245 mm
• Largura: 190 mm
• Profundidade: 12 mm
• Peso: 100 g 

O caso O!music powow
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
• O alto-falante deve ser colocado sobre uma superfície plana e firme.
• Por favor, pressione os botões suavemente.
• Quando desligar, segure o plugue e puxe. Não arraste o cabo.
• Lembre-se de mudar o alto-falante quando você não usá-lo.
• Mantenha o alto-falante em um lugar bem ventiladas e longe de fonte de calor ou luz solar direta.
• Não despeje a água líquida, ou lixo no alto-falante.
• Não utilizar este produto para outros fins, para evitar qualquer acontecimento inconveniência.
• Não tente mudar a bateria interna de lítio recarregável mesmo.
• A bateria usado no alto-falante pode apresentar um risco de explosão, incêndio ou queimadura 
   química se não for useada adequadamente.

ATENÇÃO
Mantenha sempre ímãs longe de qualquer tipo de dispositivo de armazenamento, 
incluindo desktop ou laptop computadores, fitas VHS, e cartões de crédito.
As pessoas com marcapassos não devem absolutamente ficar em qualquer lugar 
perto de um ímã e muito menos tratá-los.



FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with limits for a Class B digital device ,pursuant 
to Part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in residential installations. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency 
energy, and if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 
to radio communications.

FCC Compliance Statement:

However, there is no guarantee interference will not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause interference to radio or television equipment reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna-Move the equipment away from the receiver-Plug the 
equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/television technician for additional suggestions You are 
cautioned that any change or modifications to the equipment not expressly approve by the party 
responsible for compliance could void Your authority to operate such equipment.

28




	OM955_User Manual(葡萄牙)_V2.0.pdf
	未标题-2.pdf



